
CG045: Floor Standing
Smokers Pole
Instructions for use

EN

Safety Instructions 
Ensure the floor surface provides sufficient support for 
the ash tray before proceeding to drill and install fixings.

Assembly (fig 1)
1.	Drill 3 holes into the floor.
2.	Fix the pole to the floor using the 3 expansion bolts 

supplied.

Cleaning (fig 2)
To remove waste from pole, open using the triangle key 
supplied and lift the top pole.
To clean, place a bucket underneath the top pole and 
rotate the inner lock to open.

NL

Veiligheidsinstructies  
Zorg ervoor dat de vloer voldoende steun biedt voor de 
asbak voordat u gaat boren en bevestigingen aanbrengt.

Montage (fig. 1)
1.	Boor 3 gaten in de vloer.
2.	Bevestig de paal aan de vloer met behulp van de 3 

meegeleverde expansiebouten.

Reiniging (fig. 2)
Om afval uit de paal te verwijderen, opent u deze met 
behulp van de meegeleverde driehoekige sleutel en tilt u 
de bovenste paal op.
Plaats voor het reinigen een emmer onder de bovenste 
paal en draai de binnenste vergrendeling om deze te 
openen.
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Consignes de sécurité
Assurez-vous que la surface du sol offre un soutien 
suffisant pour le cendrier avant de procéder au perçage 
et à l’installation des fixations. 

Assemblage (fig. 1) 
1.	Percez 3 trous dans le sol.
2.	Fixez le poteau au sol à l’aide des 3 boulons à 

expansion fournis.

Nettoyage (fig. 2)
Pour retirer les déchets du poteau, ouvrez-le à l’aide de 
la clé triangulaire fournie et soulevez le poteau supérieur.
Pour le nettoyer, placez un seau sous la partie supérieure 
du poteau et tournez le verrou intérieur pour l’ouvrir.
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Sicherheitshinweise 
Vergewissern Sie sich, dass der Bodenbelag ausreichend Halt für den Aschenbecher bietet, bevor Sie mit 
dem Bohren und der Befestigung beginnen.

Montage (Abb. 1)
1.	Bohren Sie 3 Löcher in den Boden.
2.	Befestigen Sie die Stange mit den 3 mitgelieferten Spreizdübeln am Boden.

Reinigung (Abb. 2)
Zum Abfälle aus der Stange zu entfernen, öffnen Sie diese mit dem mitgelieferten Dreikantschlüssel und 
heben Sie die obere Stange an.
Zum Reinigen stellen Sie einen Eimer unter den oberen Pfosten und drehen Sie die innere Verriegelung, 
um ihn zu öffnen.
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Istruzioni di sicurezza 
Assicurarsi che la superficie del pavimento fornisca un supporto sufficiente per il posacenere prima di 
procedere alla foratura e all’installazione dei fissaggi.

Montaggio (fig. 1)
1.	Praticare 3 fori nel pavimento.
2.	Fissare il palo al pavimento utilizzando i 3 bulloni ad espansione in dotazione.

Pulizia (fig. 2)
Per rimuovere i rifiuti dal palo, aprire utilizzando la chiave triangolare in dotazione e sollevare il palo 
superiore.
Per pulirlo, posizionare un secchio sotto la parte superiore del palo e ruotare il blocco interno per aprirlo.
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Instrucciones de seguridad
Asegúrese de que la superficie del suelo proporcione suficiente soporte para el cenicero antes de 
proceder a taladrar e instalar los elementos de fijación.

Montaje (fig. 1)
1.	Taladre 3 agujeros en el suelo.
2.	Fije el poste al suelo utilizando los 3 pernos de expansión suministrados.

Limpieza (fig. 2)
Para retirar los residuos del poste, ábralo con la llave triangular suministrada y levante la parte superior 
del poste.
Para limpiarlo, coloque un cubo debajo del poste superior y gire el cierre interior para abrirlo.
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